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DOPIS 

Zadeva: ‒ Izid glasovanja 

‒ UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA o vzpostavitvi 
okvirnega programa za raziskave in inovacije Obzorje Evropa ter o 
določitvi pravil za sodelovanje in razširjanje njegovih rezultatov ter o 
razveljavitvi uredb (EU) št. 1290/2013 in (EU) št. 1291/2013 

= izid pisnega postopka, zaključenega 16. marca 2021 

= sprejetje stališča Sveta v prvi obravnavi in utemeljitve Sveta 
  

Izid glasovanja o navedenem zakonodajnem aktu je v Prilogi 1 k temu dopisu. 

Referenčni dokument: 
 
 7064/20 
 + ADD 1 
 + ADD 1 COR 1 

 

datum odločitve Coreperja (1. del) o uporabi pisnega postopka: 10. 3. 2021 

Izjave in/ali pojasnila v zvezi z glasovanjem so v Prilogi 2 k temu dopisu. 
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PRILOGA II 

Izjava Sveta 

Svet poziva Komisijo, naj v pogajanjih o sporazumih za pridružitev tretjih držav programom Unije, 

tudi okvirnemu programu EU za raziskave in inovacije Obzorje Evropa, v skladu s členom 218 

PDEU zagotovi čim večjo vključenost Sveta. V ta namen lahko Svet v skladu s členom 218(4) 

PDEU določi posebni odbor, v posvetovanju s katerim se vodijo pogajanja, med drugim o obliki in 

vsebini takih sporazumov. 

Svet v zvezi s tem opozarja na načelo lojalnega sodelovanja med institucijami EU, določeno v 

drugem stavku člena 13(2) PEU, in na zadevno sodno prakso Sodišča Evropske unije o členu 218(4) 

PDEU, v skladu s katero mora Komisija posebnemu odboru pravočasno pred pogajalskimi sestanki 

zagotoviti vse informacije in dokumente, ki so potrebni za to, da lahko ta spremlja potek pogajanj, 

kot so zlasti smernice, ki so jih med pogajanji navedle druge stranke, in stališča, ki jih zagovarjajo, 

da lahko posebni odbor oblikuje mnenja in nasvete v zvezi s pogajanji1. 

Svet opozarja, da v primeru, če sporazumi za pridružitev tretjih držav programom Unije že obstajajo 

in vključujejo trajno pooblastilo Komisiji za določanje posebnih pogojev za sodelovanje posamezne 

države v katerem koli programu in Komisiji pri tej nalogi pomaga posebni odbor, se mora Komisija 

v pogajalskem procesu sistematično posvetovati s tem posebnim odborom, na primer z izmenjavo 

osnutkov besedil pred srečanji z zadevnimi tretjimi državami ter z rednim obveščanjem in 

poročanjem. 

Če sporazumi za pridružitev tretjih držav programom Unije že obstajajo, vendar posebni odbor ni 

predviden, Svet meni, da bi morala Komisija v pogajalskem procesu pri določanju posebnih 

pogojev za pridružitev programu Obzorje Evropa na podoben način sistematično sodelovati s 

Svetom in njegovimi pripravljalnimi telesi. 

                                                 
1 Glej sodbo z dne 16. julija 2015, Komisija proti Svetu, C-425/13, EU:C:2004:483, točka 66. 
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Izjava Sveta o členu 5 

Svet opozarja, da iz člena 179(3) PDEU v povezavi s členom 182(1) PDEU izhaja, da lahko Unija 

sprejme le en večletni okvirni program, v katerem so določene vse dejavnosti Unije na področju 

raziskav in tehnološkega razvoja. Svet zato meni, da je Evropski obrambni sklad, naveden v členu 

1(2)(c) Uredbe o vzpostavitvi okvirnega programa Unije za raziskave Obzorje Evropa, ki zajema 

dejavnosti tega sklada na področju raziskav in tehnološkega razvoja, poseben program za izvajanje 

okvirnega programa v smislu člena 182(3) PDEU in spada na področje uporabe uredbe o 

vzpostavitvi navedenega okvirnega programa. 

 

Skupna politična izjava o ponovni uporabi sproščenih sredstev v programu Obzorje Evropa 

V Skupni izjavi o ponovni uporabi sproščenih sredstev v zvezi z raziskovalnim programom2 so se 

Evropski parlament, Svet in Komisija strinjali, da se skladno s členom 15(3) finančne uredbe v 

obdobju 2021–2027 v korist raziskovalnega programa znova dajo na razpolago odobritve za 

prevzem obveznosti, ki ustrezajo znesku največ 0,5 milijarde EUR (v cenah iz leta 2018) sprostitev, 

nastalem kot posledica celotne ali delne neizvedbe projektov v sklopu okvirnega programa Obzorje 

Evropa ali njegovega predhodnika. Brez poseganja v pooblastila proračunskega organa in 

pooblastila Komisije za izvrševanje proračuna se Evropski parlament, Svet in Komisija strinjajo, da 

bo okvirna razdelitev tega zneska naslednja: 

– 300 000 000 EUR v stalnih cenah iz leta 2018 za sklop „Digitalno področje, industrija in vesolje“, 

zlasti za kvantne raziskave; 

– 100 000 000 EUR v stalnih cenah iz leta 2018 za sklop „Podnebje, energija in mobilnost“ in 

– 100 000 000 EUR v stalnih cenah iz leta 2018 za sklop „Kultura, ustvarjalnost in vključujoča 

družba“. 

                                                 
2 UL C 444I, 22.12.2020, str. 3. 
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Izjava Komisije o uvodni izjavi 47 

Komisija namerava proračun Pospeševalca EIC izvajati tako, da bo podpora, ki je izključno v obliki 

nepovratnih sredstev, za MSP, vključno z zagonskimi podjetji, ustrezala podpori iz proračuna 

instrumenta za MSP programa Obzorje 2020 v skladu s pogoji iz člena 48(1) in uvodne izjave 47 

uredbe o programu Obzorje Evropa. 

 

Izjava Komisije o členu 6 

Komisija ima namen na zahtevo izmenjati mnenje s pristojnim odborom v Evropskem parlamentu 

o: seznamu potencialnih kandidatov za partnerstvo na podlagi členov 185 in 187 PDEU, ki bodo 

zajeti v (začetne) ocene učinka; (ii) seznamu začasnih nalog, ki jih bodo opredelili odbori za naloge; 

(iii) rezultatih strateškega načrta pred uradnim sprejetjem, (iv) predstavila in delila pa bo tudi 

dokumente, povezane s programi dela. 

 

Izjava Komisije o etiki/raziskavah izvornih celic – člen 19 

Evropska komisija predlaga, da se v okvirnem programu Obzorje Evropa še naprej uporablja isti 

etični okvir za odločanje o financiranju raziskav izvornih celic človeških zarodkov s strani EU, kot 

se je uporabljal v okvirnem programu Obzorje 2020. 

Evropska komisija predlaga nadaljnjo uporabo tega etičnega okvira, saj je bil na podlagi izkušenj z 

njim razvit odgovoren pristop za zelo obetavno področje znanosti, ki dokazano zadovoljivo deluje v 

okviru raziskovalnih programov, v katerih sodelujejo raziskovalci iz številnih držav z zelo 

različnimi regulativnimi razmerami. 

1. V sklepu o okvirnem programu Obzorje Evropa so tri področja raziskav izrecno izključena iz 

financiranja Unije: 

– raziskovalne dejavnosti s ciljem kloniranja človeka za reproduktivne namene, 

– raziskovalne dejavnosti z namenom spreminjanja genske dediščine človeka, s katerimi bi takšne 

spremembe lahko postale dedne, 
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– raziskovalne dejavnosti z namenom ustvarjanja človeških zarodkov izključno za raziskovalne 

namene ali za namen pridobivanja izvornih celic, vključno s prenosom jedra somatske celice. 

2. Dejavnosti, ki so prepovedane v vseh državah članicah, se ne bodo financirale. Dejavnosti, ki so 

prepovedane v posamezni državi članici, se v tej državi članici ne bodo financirale. 

3. Sklep o programu Obzorje Evropa in določbe o etičnem okviru, ki urejajo financiranje raziskav 

izvornih celic človeških zarodkov s strani Unije, na noben način ne vodijo do presoje vrednot v 

zvezi z regulativnim ali etičnim okvirom, ki ureja takšne raziskave v državah članicah. 

4. Evropska komisija v razpisih za zbiranje predlogov ne spodbuja izrecno uporabe izvornih celic 

človeških zarodkov. Uporaba človeških izvornih celic odraslih ljudi ali zarodkov je odvisna od 

presoje znanstvenikov glede na cilje, ki jih želijo doseči. V praksi je daleč največji del sredstev 

Unije za raziskave izvornih celic namenjen uporabi izvornih celic odraslih ljudi. Ni razloga, da bi se 

to znatno spremenilo v programu Obzorje Evropa. 

5. Vsak projekt, ki predlaga uporabo izvornih celic človeških zarodkov, mora uspešno opraviti 

znanstveno oceno, med katero neodvisni strokovnjaki s področja znanosti ocenijo potrebo po 

uporabi takšnih izvornih celic za dosego znanstvenih ciljev. 

6. Predlogi, ki uspešno opravijo znanstveno oceno, so nato predmet stroge etične presoje, ki jo 

organizira Evropska komisija. Pri tej etični presoji se upoštevajo načela, ki jih odražajo Listina 

Evropske unije o temeljnih pravicah in ustrezne mednarodne konvencije, kot so Konvencija Sveta 

Evrope o človekovih pravicah in biomedicini, podpisana v Oviedu 4. aprila 1997, in njeni dodatni 

protokoli ter Splošna deklaracija o človeškem genomu in človekovih pravicah, ki jo je sprejel 

UNESCO. Poleg tega je namen etične presoje preveriti, če predlogi upoštevajo predpise držav, v 

katerih se bodo raziskave izvajale. 

7. V posebnih primerih se lahko etična presoja opravi v času trajanja projekta. 
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8. Vsak projekt, ki predlaga uporabo izvornih celic človeških zarodkov, mora pred začetkom 

zadevnih dejavnosti pridobiti odobritev ustreznega nacionalnega ali lokalnega odbora za etiko. 

Upoštevati se morajo vsa nacionalna pravila in postopki, vključno glede vprašanj, kot so soglasje 

staršev, odsotnost finančne spodbude itd. Preverjalo se bo, ali projekt vključuje sklicevanja na 

izdajo dovoljenj in nadzorne ukrepe, ki jih sprejmejo pristojni organi države članice, v kateri se 

bodo izvajale raziskave. 

9. Predlog, ki uspešno opravi znanstveno oceno, nacionalne ali lokalne etične presoje in evropsko 

etično presojo, bo za vsak primer posebej predložen v odobritev državam članicam, ki se sestanejo 

kot odbor, ki deluje v skladu s postopkom pregleda. Projekti, ki vključujejo uporabo izvornih celic 

človeških zarodkov in niso pridobili odobritve držav članic, se ne bodo financirali. 

10. Evropska komisija si bo še naprej prizadevala, da bi rezultati raziskav izvornih celic, ki jih 

financira Unija, postali splošno dostopni vsem raziskovalcem in bi v končni fazi koristili pacientom 

v vseh državah. 

11. Evropska komisija bo podprla ukrepe in pobude, ki prispevajo k usklajevanju in racionalizaciji 

raziskav izvornih celic človeških zarodkov v okviru odgovornega etičnega pristopa. Komisija bo 

zlasti še naprej podpirala evropski register linij izvornih celic človeških zarodkov. Podpora 

takšnemu registru bo omogočila spremljanje obstoječih izvornih celic človeških zarodkov v Evropi, 

prispevala k čim večji uporabi teh celic s strani znanstvenikov, lahko pa pomaga tudi pri izogibanju 

nepotrebnemu pridobivanju novih linij izvornih celic. 

12. Evropska komisija bo nadaljevala s sedanjo prakso in odboru, ki deluje v skladu s postopkom 

pregleda, ne bo predložila predlogov za projekte, ki vključujejo raziskovalne dejavnosti, v okviru 

katerih se uničujejo človeški zarodki, tudi za pridobivanje izvornih celic. Izključitev te faze raziskav 

iz financiranja Uniji ne bo preprečila financiranja nadaljnjih faz, ki vključujejo izvorne celice 

človeških zarodkov. 
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Izjava Francije 

Francija pozdravlja cilje novega programa Unije za raziskave in inovacije „Obzorje Evropa“ ter 

podpira sprejetje uredbe o njegovi vzpostavitvi. 

Ne glede na to pa vnovič izraža pomislek glede omenjanja „načela inovativnosti“ v uvodni izjavi 6. 

Čeprav priznava, da je koristno oceniti učinek predpisov o inovacijah na ravni Unije v skladu z 

„zbirko orodij za boljše pravno urejanje“, pa poudarja, da pravna opredelitev „načela inovativnosti“ 

ne obstaja, medtem ko je „previdnostno načelo“ priznano v Pogodbah (člen 191(2) PDEU) in tudi v 

sodni praksi, ki se nanaša nanj (glej zlasti sodbo sodišča Evropske unije (veliki senat) z dne 9. 

marca 2010 v zadevah C-379/08 in C-380/08, ERG, ter sodbo Sodišča (veliki senat) z dne 1. 

oktobra 2019 v zadevi C-616/17, Blaise in drugi). 

 

Izjava Poljske 

Enakost med ženskami in moškimi je kot temeljna pravica zagotovljena v Pogodbah Evropske 

unije. Poljska zagotavlja enakost med ženskami in moškimi prek poljskega nacionalnega pravnega 

sistema, skladno z mednarodno zavezujočimi instrumenti na področju človekovih pravic, in prek 

temeljnih vrednot in načel Evropske unije. Zato Poljska besedo „spol“ (ang. „gender“) razume kot 

„spol“ (ang. „sex“) v smislu členov 8 in 10, člena 19(1) ter člena 157(2) in (4) Pogodbe o delovanju 

Evropske unije. 

 

Izjava Švedske 

Okvirni program mora biti čim bolj odprt. Najboljši raziskovalci bodo prejeli sredstva za iskanje 

odgovorov na raziskovalna vprašanja in reševanje družbenih izzivov. Pravni subjekti v Uniji morajo 

biti sposobni prispevati k inovacijam za ustvarjanje socialnega varstva, delovnih mest in varnosti za 

vse evropske državljane. 
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Izključitev evropskih pravnih subjektov z lastništvom zunaj Unije iz sodelovanja v okvirnem 

programu mora biti strogo omejena na izjemne primere in omejena na posebej varnostno občutljiva 

območja. V teh primerih morajo veljati jasni pogoji in merila. V tem kontekstu je treba spoštovati 

pristojnost držav članic. Izključitev evropskih pravnih subjektov z lastništvom v strateških 

partnerskih državah ne koristi niti evropskim raziskavam in razvoju niti varnosti in konkurenčnosti 

Unije. 

 

Izjava Komisije o členu 5 

Komisija je seznanjena s sporazumom, ki sta ga sozakonodajalca dosegla v zvezi z besedilom člena 

5. Po mnenju Komisije je posebni program za raziskave na področju obrambe iz člena 1(2)(c) 

omejen le na raziskovalne ukrepe v okviru prihodnjega Evropskega obrambnega sklada, medtem ko 

se za razvojne ukrepe šteje, da ne spadajo na področje uporabe te uredbe. 

 

Izjava Komisije o človekovih pravicah o členu 16(1)(d) 

Komisija v celoti podpira spoštovanje človekovih pravic, kot je navedeno v členu 21 Pogodbe o 

Evropski uniji in njegovem drugem pododstavku: „Unija si prizadeva razvijati odnose in graditi 

partnerstvo s tretjimi državami in regionalnimi ali svetovnimi mednarodnimi organizacijami, ki z 

njo delijo načela iz prvega pododstavka.“ Vendar pa Komisija obžaluje dejstvo, da je „spoštovanje 

človekovih pravic“ vključeno v nabor meril v skladu s členom 16(1)(d)(1)(d), ki jih morajo tretje 

države izpolnjevati, če želijo sodelovati v programu. Takšno izrecno sklicevanje se namreč ni štelo 

za potrebno v nobenem drugem programu EU za prihodnji večletni finančni okvir, četudi ni dvoma 

o tem, da si EU v svojih zunanjih odnosih s tretjimi državami prizadeva za dosleden pristop k 

varstvu človekov pravic v zvezi z vsemi svojimi instrumenti in področji politike, prav tako pa bi to 

načelo moralo Komisiji služiti kot vodilo pri izvajanju te določbe. 
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Izjava Komisije o mednarodnem sodelovanju 

Komisija je seznanjena z enostransko izjavo Sveta, ki jo bo ustrezno upoštevala v skladu s 

Pogodbo, sodno prakso Sodišča EU in načelom institucionalnega ravnovesja, ko se bo posvetovala s 

posebnim odborom v skladu s členom 218(4) PDEU. 

 

 

 


	datum odločitve Coreperja (1. del) o uporabi pisnega postopka: 10. 3. 2021

		2021-03-18T14:39:05+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



